
ВИДИМЫЙ СВЕТ

СИЗОД состоит из блока подачи воздуха (далее — БПВ),  лицевой части, соединительной трубки и фильтров.

БПВ забирает воздух из окружающей среды, очищает (фильтрует) от вредных веществ и через соединительную трубку подаёт его под лицевую часть. Образующееся избыточное давление предотвращает попадание 
вредных веществ в зону дыхания, гарантирует комфорт пользователя даже при длительном ношении. Система позволяет вручную регулировать расход подаваемого под лицевую часть воздуха, поддерживать на 
постоянном уровне заданные параметры, предупреждать о снижении расхода воздуха, заряде аккумуляторной батареи, загрязнении фильтра.

Для обеспечения требуемого уровня защиты важно подобрать правильную комбинацию БПВ, фильтров и лицевой части, чтобы класс защиты СИЗОД соответствовал видам и концентрации вредных веществ в воздухе 
рабочей зоны.

Средства индивидуальной защиты глаз:

Внимание! Перед использованием средства индивидуальной защиты Вы обязаны внимательно ознакомиться с руководством по 
эксплуатации, пройти обучение по применению данного СИЗ. ОАО «Суксунский оптико-механический завод» не несет 
ответственности за последствия прямого, косвенного или другого ущерба, наступившего вследствие неправильного применения и 
использования СИЗ. Помните, что несоблюдение правил эксплуатации, хранения потенциально опасно для Вашей жизни и 
здоровья!

®ПОДПИСЫВАЙТЕСЬ НА СОЦСЕТИ РОСОМЗ
УНИКАЛЬНЫЙ КОНТЕНТ • НОВИНКИ И ОБЗОРЫ СИЗ • АКЦИИ

Светофильтр содержать в чистоте.

Категорически запрещается использовать для чистки органические 
растворители.

При загрязнении или износе налобного обтюратора, подложки, покровного 
стекла произведите их замену на фирменные комплектующие. 
Панорамное покровное стекло обеспечивает защиту светофильтра от 
механических воздействий и не требует специального инструмента для 
замены.

Не кладите щиток на горячие поверхности.

ОАО «Суксунский оптико-механический завод»

www.rosomz.ru

ПРАВИЛЬНО
применяйте

СИЗОД для сварки

CleanAIR® AerGo 

артикул 30 00 30 LA

ННВ12 е684 FavoriT

артикул 01215

соединительная трубка

артикул 71 00 60

Не использовать СИЗОД:
• при выключенном БПВ вследствие возникновения высокой концентрации диоксида углерода и недостатка кислорода под лицевой частью; 
• при содержании кислорода в окружающей среде менее 17%, в условиях с неизвестной концентрацией и видом загрязнений; 
• во взрывоопасных или пожароопасных средах; 
• в ограниченных пространствах (закрытых резервуарах, тоннелях и каналах).

1. Плакат: по сварке + сизод. На фоне нашего щитка Е684 Favorit + CA 

AerGO показать воздействие вредных факторов, возникающих при 

сварке, на органы дыхания и здоровье сварщика.

Надежда, мы в каталог по сварке делали раньше инфографику. По 

концепции плаката консультируйтесь с Александром Скребневым.

2. АСФ в щитках сварщика, как регулировать .как  менять покровные 

стекла

3. Риски при сварке и какие щитки нужны: пассивные при минусовых 

температурах и крайне высоких температурах, АСФ - при вычсоких 

требованиях к качеству, сварке цвет.мет и т.п., щиток на каске - при риске 

травмы головы, на стройплощадках, с СИЗОД - при ПДК выше 50 

Эффективное использование СИЗОД для предотвращения острых и хронических отравлений зависит от правильного их выбора и эксплуатации.

Хранить в упаковке изготовителя в закрытых помещениях при температуре воздуха от +5°С до +30°С и относительной влажности не более 80%, исключающих прямое попадание влаги и солнечных лучей, на безопасном удалении от отопительных приборов.

ВРЕДНЫЕ И ОПАСНЫЕ ФАКТОРЫ:

ИСКРЫ РАСПЛАВЛЕННОГО МЕТАЛЛА

УФ - и 
ИК- ИЗЛУЧЕНИЕ

ВЫСОКИЕ 
ТЕМПЕРАТУРЫ

ЛИЦЕВАЯ ЧАСТЬ
ЩИТОК СВАРЩИКА

СОЕДИНИТЕЛЬНАЯ
ТРУБКА

БЛОК ПОДАЧИ
ВОЗДУХА

Классификация СИЗОД в зависимости от разных факторов:

по принципу действия по способу подачи воздуха по условиям эксплуатации по специфике назначения по степени прилегания к лицу
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Каж дый раз  перед  началом 
эксплуатации провести визуальный 
осмотр, убедиться в отсутствии 
повреждений.

При наличии трещин, сколов и 
других повреждений  эксплуатация 
не допускается.

Перед началом сварки щиток находится в рабочем положении (опущен), 
сварщик хорошо видит через сварочный фильтр.

Обе руки свободны, электрод может занять рабочую позицию. 

Во время сварки АСФ переключается в состояние затемнения. Мгновенное 
затемнение исключает опасность ослепления или ожога роговицы.

Панорамное покровное стекло обеспечивает защиту светофильтра от 
механических воздействий и не требует специального инструмента для 
замены.

Перед началом сварки щиток находится в рабочем положении 
(опущен), сварщик хорошо видит через сварочный фильтр.

Обе руки свободны, электрод может занять рабочую позицию.  Даже в 
осветленном состоянии (нерабочем) АСФ защищает от УФ- и ИК-
излучения.

5. Во время сварки в течение 0,1-0,5 мс с момента зажигания дуги АСФ 
переключается в состояние затемнения. Мгновенное затемнение 
исключает опасность ослепления или ожога роговицы.
Панорамное покровное стекло обеспечивает защиту светофильтра от 
механических воздействий и не требует специального инструмента для 
замены.

Регулируемое универсальное наголовное крепление с храповым 
механизмом RAPID с плавной регулировкой размера по обхвату 
головы.

Тканевый уплотнитель защищает лицо и шею сварщика от искр и брызг 
расплавленного металла.

Н а д е н ьте  щ и то к  н а  го л о в у, 
з а к р е п и в  р е г у л и р у е м о е 
наголовное крепление с храповым 
механизмом RAPID с плавной 
регулировкой размера по обхвату 
головы. Для повышенной  защиты 
применяйте щиток совместно с 
термостойким подшлемником.
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Натяните тканевый уплотнитель на 
подбородок. Уплотнитель должен 
плотно  прилегать , надежно 
защищая лицо.

УХОД

Проверьте полноту комплекта 
поставки, убедитесь, что все 
компоненты системы находятся в 
надлежащем состоянии, без 
видимых повреждений, заменить 
все поврежденные и изношенные 
компоненты.

Проверьте, что поток воздуха 
достаточен. Отсоедините трубку от 
лицевой части и подсоедините 
индикатор скорости потока . 
Включите систему, установите 
нижний уровень потока воздуха. 
Если верхний край указателя 
попадает в красную зону, значит 
поток воздуха недостаточен и 
требуется замена фильтра или 
зарядка (замена) батареи.

Батареи поставляются не заряженными, поэтому перед первичным использованием батареи нужно 
зарядить. Зарядное устройство не предназначено для использования на открытом воздухе - 
используйте только в помещении, защищенном от дождя и влаги. Не заряжайте батарею во 
взрывоопасной среде. 

Использование зарядного устройства не по назначению запрещено!

Достаньте БПВ из  упаковки, 
присоедините к нему батарею. 
Перед первичным использованием 
батарею необходимо зарядить.

Присоедините трубку к лицевой 
части с помощью быстросъемного 

T Mсо ед и н е н и я  ( Q u i c k LO C K ) .  
У д о с т о в е р ь т е с ь ,  ч т о 
со ед и н и т ел ь н а я  т р у б к а  н е 
ц е п л я е т с я  з а  п о с т о р о н н и е 
предметы на рабочем месте.

Проверку и чистку всех компонентов системы, а также замену 
поврежденных компонентов рекомендуется производить в конце 
каждой рабочей смены.

Рекомендуется использовать обычные не абразивные чистящие 
средства, которые не должны попадать в систему или на аккумуляторную 
батарею. Используйте влажную ткань для чистки, после протрите 

3

Подтяните фильтры.

Присоедините трубку к системе и 
проверьте надежность соединения.

УХОД

Все компоненты СИЗОД должны храниться в закрытых помещениях при температуре воздуха от +5°С до 
+40°С и относительной влажности воздуха от 20% до 80%, исключающих попадание влаги и прямое 
воздействие солнечных лучей, на безопасном удалении от отопительных приборов, кислот и щелочей, масел 
и органических растворителей.

БЛОК ПОДАЧИ ВОЗДУХАЩИТОК СВАРЩИКА
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УСЛОВИЯ ХРАНЕНИЯ

Полностью исключить воздействие вредных и опасных факторов на 
производстве невозможно, но снизить его до минимума - наша с вами 
обязанность.

внешние регулировки
затемнения

фиксаторы 
панорамного
покровного стекла

поясной ремень

1 положение
корпус максимально
удален от глаз

2 положение
среднее 
положение

3 положение
близкое расстояние
от корпуса до глаз

Положение, в котором корпус 
максимально удален от глаз: 
увеличенное пространство для 
воздухообмена, рекомендуется 
для совместного применения 
с ФСИЗОД, очками защитными

Оптимальное положение 
корпуса

Самое близкое положение от 
корпуса до глаз: для 
максимального контроля за 
процессом сварки, отсутствие 
бликов

Для регулировки щитка ослабьте гайки наголовного крепления с обеих сторон, не наклоняя щиток, придвиньте ближе/
дальше от лица, закрутите гайки.

123
123

вверх - сварка
потолочного шва

нижнее положение прямо - сварка 
горизонтального шва

3 положения 
угла наклона 
корпуса щитка

2 31

1 2 3

3

РЕГУЛИРОВКА УГЛА НАКЛОНА
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1. 2. 3.

1 положение
корпус максимально
удален от глаз (рекомендуется 
для совместного применения 
с СИЗОД, очками защитными)

2 положение
среднее положение
(оптимальное положение)

3 положение
близкое расстояние
от корпуса до глаз (для максимального 
контроля за процессом сварки, 
отсутствия бликов)

Положение, в котором корпус 
максимально удален от глаз: 
увеличенное пространство для 
воздухообмена, рекомендуется 
для совместного применения 
с СИЗОД, очками защитными

1 2 3

РЕГУЛИРОВКА «БЛИЖЕ-ДАЛЬШЕ»
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Для регулировки щитка ослабьте гайки наголовного крепления с обеих сторон, не наклоняя щиток, придвиньте 
ближе/дальше от лица, закрутите гайки.

Отрегулируйте щиток в одном из трех положений.

1
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2

4

выкрутить 
фильтр

установить фильтр

5

Удалите держатель предфильтра из корпуса фильтра, потянув за выступ. 

Установите предфильтр и искрогаситель в углубление в корпусе фильтра 
(сначала предфильтр, затем искрогаситель, иначе последний не будет 
выполнять свои функции). Закрепите предфильтр и искрогаситель, 
защелкнув держатель предфильтра.

Предфильтр
Искрогаситель
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УСТАНОВКА ПРЕДФИЛЬТРА И ИСКРОГАСИТЕЛЯ

ЗАМЕНА ФИЛЬТРОВ

В БПВ применен комплект из двух 
противоаэрозольных фильтров P R 
SL.

При работе оба фильтра всегда 
должны быть установлены в БПВ, 
после установки необходимо 
проверить соединение фильтров с 
БПВ, оно должно быть прочным и 
герметичным.

Фильтры отсоединяются от БПВ без 
использования специальных 
и н с т р у м е н т о в  п у т е м 
выворачивания каждого фильтра 
против часовой стрелки. Новые 
фильтры присоединяются к БПВ 
поочередно путем вворачивания 
фильтров в корпус БПВ по часовой 
стрелке до упора.

С в о е в р е м е н н а я  з а м е н а 
предфильтра увеличивает ресурс 
использования фильтра.

Используйте только оригинальные 
фильтры, предназначенные для 
данного СИЗОД.

Чистка или продувка фильтров 
запрещены!
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Установите и застегните ремень, 
проталкивая ось ремня в замковый 
м ех а н и з м  Б П В , п о к а  о н  н е 
зафиксируется.  Повторите это для 
второй половины ремня.

3

6

СОСТАВ СИЗОД:

Произведите проверку аварийного сигнала на исправность. Для этого 
включите систему и закройте подачу воздуха ладонью. Аварийный 
сигнал должен сработать менее, чем за 15 секунд.

Система снабжена системами оповещения, которые срабатывают в 
следующих ситуациях: фильтр заблокирован, низкий заряд батареи. 
Аварийный сигнал предупредит пользователя, когда разрядится 
батарея. Лучше покинуть зараженную зону и заменить или зарядить 
батарею.

БПВ имеет систему регулирования, 
обеспечивающую постоянство 
подачи воздуха, и электронную 
с и с т е м у  с и г н а л и з а ц и и , 
предупреждающую пользователя о 
внезапном снижении расхода или 

ИНДИКАЦИЯ

разряде батареи. Система регулирования поддерживает выбранное 
значение расхода на постоянном уровне даже при постепенном 
снижении напряжения батареи независимо от запыления фильтров. Если 
система не в состоянии поддерживать выбранное значение расхода, то 
она автоматически переключится в режим низкого расхода. Если в этом 
случае система не может поддерживать расход на нужном уровне, то она 
включает звуковую, световую и вибрационную сигнализацию. 
Пользователь должен при этом немедленно прекратить работу, покинуть 
загрязненную зону и заменить фильтры или батарею.

поверхность насухо. Чистка должна осуществляться в хорошо проветриваемом помещении. Не рекомендуется 
использовать агрессивные чистящие вещества и растворители. 

Используйте  только оригинальные 
фильтры, предназначенные для этого 
ФСИЗОД. 

Чистка или продувка фильтров запрещены! 
По гигиеническим соображениям не 
рекомендуется оставлять фильтры в БПВ на 
время более 180 часов. В БПВ совместно с 
ф и л ьт р а м и  м о г у т  и с п о л ь з о в а т ь с я 
предфильтры для задержания крупных 
частиц, которые значительно продлевают 
срок службы основных фильтров. Также 
можно использовать искрогасители, 
п р е д о т в р а щ а ю щ и е  в о з м о ж н ы е 
повреждения основных фильтров искрами 
и брызгами при сварке.

ГАЗЫ И ДЫМ
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